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Tisztelt Olvasók! 
Kedves Abonyiak!

Nagy öröm számomra, hogy 
Abony polgármestereként kö-
szönthetem Önöket ebben a kü-
lönleges kiadványban. Egy olyan 
összeállítást tartanak a kezükben, 
amely nem csupán történeteket, 
épületeket, hagyományokat vagy 
személyiségeket mutat be, hanem 
azt a közös örökséget is, amely 
összeköti Abony múltját, jelenét 

Egy város igazi értékét nemcsak 
évszázados épületei és történelmi 
emlékei jelentik. Legalább ennyire 
fontosak azok az emberek, kö-
zösségek, hagyományok és közös 
élmények, amelyek generációról 
generációra örökítik tovább mind-
azt, ami egy helyet igazán otthon-
ná tesz.
Számomra Abony nem csupán 
egy település a térképen. Itt szü-

haza. Gyermekkorom emlékei, a 

a közösségi élmények mind részei 
annak, aki ma vagyok.

Büszke vagyok arra, hogy abonyi-
ként személyesen ismerhettem 
olyan kivételes embereket, akik 
ma már városunk történetének 
részei. Találkozhattam Varga Já-
nos olimpiai bajnok birkózóval, be-
szélgethettem Györe Pali bácsival, 
és már gyermekként megkóstol-
hattam az utánozhatatlan abonyi 
habos islert. Apró és nagy dolgok, 

össze az az érzés, amit úgy neve-
zünk: otthon.
Ezért számomra ez a kiadvány 

teménye. Egy kicsit mi magunk 
vagyunk.
Benne vannak templomaink mesz-

zsinagógánk, a Falumúzeum, ter-
málvizünk, sporthagyományaink, 
zenénk, rendezvényeink, ízeink 
és történeteink. Külön-külön is 
értékek, együtt azonban Abony 
egyedi arculatát és közös identitá-
sát jelentik. A kiadvány ezt a sok-

lis hagyományokig.

Köszönettel tartozunk mindazok-

adják ezeket a kincseket, köztük 
az Abonyi Települési Értéktár Bi-
zottság tagjainak. Fontos azon-
ban tudnunk, hogy értékeink sora 
soha nem zárul le. Napjainkban is 
születnek új történetek, közösségi 
kezdeményezések és sikerek, ame-
lyek egyszer majd ugyanúgy Abony 
örökségének részévé válhatnak.

 gyermekeinknek 
és unokáinknak.
Bízom benne, hogy ez a kiadvány 

összetartozás és a lokálpatriotiz-
mus érzését, vendégeinknek pedig 
kedvet ad ahhoz, hogy személye-
sen is felfedezzék városunkat.

Abony Város polgármestere
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1904-ben épült, Jablonszky Ferenc 
tervei alapján. Az egyemeletes, ek-
lektikus középület földszinti része 

üzleteknek adott helyet, közhivatal 

Sándor Felújította 1975-ben a Járási 

deltsége. 1990-ben volt nagy felújítás. 

Györe Pál, múzeumunk alapítója, a 
kultúra lovagja így írt róla, idézve 

1847-ben „el-
határoztatott egy nagyobb városháza 
építése is, melyre nézve kimondottan, 
hogyha a falak megbírják, a mostani 
épület építtessék föl emeletre.” Majd 
csaknem 25 év után (1871-ben) ismét 

azoknak új építkezés általi kiterjesztés 
vált szükségessé. A szolgák szobája, 
a börtönhelység és az istállók közötti 
épülettervének ezen felhasználása 
határoztatott el, s oda két szoba épít-

mostani tanácsteremmé alakíttattak.”
Napjainkban itt ülésezik Abony Város 

és szakbizottságai is. Így a Városháza 
Abony szíve, ahol nem csupán ügy-
félfogadás, ügyintézés, folyik, hanem 

meghozatalának helyszíne is. 
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Kincseink 
Abonyban, ahol csak két torony 
látszik, az egyik torony a refor-
mátus templom tornya. Ebbe az 
1786-ban épült templomba sze-

ra a korábbi megsérült (leégett) 
templomból kimenekített fes-
tett mennyezet-kazettákat. 48 
festett kép látható a templom-

mely páratlan értéket képvisel. 

te el, amikor a vihar által megron-
gált tornyot nem csak felújították, 

készítettek a toronyórának, hom-
lokzatot építettek a templom to-

a harangok is a helyükre kerültek.
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1844-ben megrepedt a kisharang, 
ezért azt újra önttették. Ekkor kerül 

az 1 mázsás kisharang és az új 6 má-
zsás nagyharang.

templom ismét kicsinek bizonyult, 
ezért létrehoztak egy Templomépí-
tési alapot, amelynek segítségével 

templom építését szerették volna 
fedezni. Sajnos azonban az I. világhá-
ború az egyházközség minden meg-

toronysisak.

nyának ma hagymakupolás tetején 

emlékeztet bennünket az értünk meg-
született Megváltóra. Arany csillagok-
kal díszített sík famennyezete fehér 

felújítása.
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A római katolikus templom a Város-
háza szomszédságában magasodik. 
Eredetileg barokk épület volt, de 
többször átépítették. 

novszki János plébános kez de-
ményezésére a Galánthai Balogh 
csa lád és a közbirtokosság ado-
mányaiból. 1970-ben készült el az 

ambóval ellátott liturgikus tér ké-
szült Perczel Dénes tervei alapján. 

A harangok elvitele Abonyból 1916 
-ban történt meg, amikor háborús 
célokra a Szent István Katolikus 
Templom és a Református Templom 
harangjait elszállították, és fegyver-
kezési célokra használták fel. 

1926-ban Kovács József kanonok pó-
tolta az elvitt harangokat és a hiány-
zó orgonasípokat. 

Pályázatos forrásból a templom sek-
restye részét 2025-ben felújították, 
majd újabb forrást is elnyertek a to-
vábbi rekonstrukcióra.

2024 március 29-én Nagypénteken a 
Szent István Római Katolikus Temp-
lom jobb oldalán található felújított 
keresztet szentelte meg Molnár 
Péter esperes plébános. Varga Gá-

munkálatokat.

A fentiek a Szeretlek Abony! szelle-
miségének megfelelnek, mely sze-

fogják a templom melletti szobrot.

Abony tornya 
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18. század közepén telepedtek le, 

maradtak fenn dokumentumok. A 
közösségnek 1771-ben már volt rab-
bija, ekkor merült fel az imahely igé-
nye. Az abonyi zsidók Ürményi József 
országbíróhoz fordultak, aki éves díj 
ellenében engedélyezte a templom 
és rabbilakás építését saját birtokán.

A zsinagóga építését 1786-ban kezd-

A helyi zsidóság a holokauszt áldoza-
tává vált, a zsinagóga elhagyatottá 

a József Attila Mgtsz terményrak-
tárként használta. A közelmúltban 
az abonyi önkormányzat kezelésébe 
került, amely a zsidó szervezetekkel 
közösen keresi a teljes felújítás for-
rásait.

Az abonyi zsinagóga: 



Ungár-kúria 
ga szomszédságában található az Un-
gár-kúria. Az utcáról nézve rejtve marad 
az épület igazi szépsége: dór oszlopos, 
timpanonos homlokzata csak az udvar 

kúriát 1840 körül építették a Gyulai-Gaál 
család megbízásából. A 19. század végén 

az 1920-as években lett az Ungár családé.

Falán található egy öt méter széles em-
léktábla, amelyet 2024-ben, a holokauszt 
80. évfordulóján lepleztek le. A tábla kö-

Abony mai lakosságának több mint 2,5%-

helytörténész kutatta fel.
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közösségi esemény színteréül szolgál, 

badtéri és benti játékokkal. Az épület 

ponti támogatásból teljes rekonstruk-

ti rekonstrukció, átépítés. Megújultak 
a villamos és gépészeti rendszerek, 

rend  szert, légkondicionálót, valamint 
napelemes rendszert szereltek fel. 
Telje sen akadálymentesítették az 
épületet. Kicserélték a kerítést, kiépí-
tették a parkoló- és térburkolatokat, 
szép kertet alakítottak ki.  A termek 
asztalain visszaköszönnek a reformá-
tus templom festett fakazettáinak 
ékes motívumai, melyeket a Donkó 
Kerámia készített adományként. 

Civil Ház

Civil Ház

múlt század elején épülhetett. István 
szegény családban született, de szor-

góhídja is volt Abonyban, mellyel a 

zsidó lakosságot látta el húsáruval. A 
háború után államosították a házát, a 

szegre menekült, ahol az ottani refor-
mátus lelkész Balogh Sándor fogadta 

került a református gyülekezethez, 
és itt komoly helytörténeti munkát 
végeztek Györe Pali bácsival együtt. 
Balogh Sándor felesége – Cseri Ilona 
– Cseri István unokája volt. A képen 
középen Cseri István, mellette jobbján 
felesége áll, a másik oldalon menye, 
Cseri Jánosné, Margit és egy ismeret-
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Abony egyik különlegessége
Igazi „retro” strand az abonyi, mely 

vendéggel. A gondozott zöld terü-
leten nagy lombkoronájú fák biz-
tosítanak árnyékot a legmelegebb 
nyári napokon is. 
Az Abonyi Városi Termál- és 

Kft.

cék kínálják a gyógyulás és felfris-
sülés páratlan élményét. A szolgál-

A korábbi medencéket 2006-ban 
felújították, majd az idei évben pá-
lyázatos forrásból több fejlesztést 
is végrehajtottak.

nyitvatartása szezonális. 
Ásványvizes medence
Vízfelülete 55,6 m2

2, 

ge 1,5-1,8 m.

Vízfelülete 40 m2

2

Vízfelülete 12,6 m2

Legyen Ön is vendégünk, szeretet-
tel várjuk:
Abonyi Városi Termál- és Strand-

2740 Abony, Kálvin u. 10., abo-
kom@abokom.hu
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ódon épület
A kúriát Sivó János részére épí-
tették, melyet a ceglédi építész-
mester, Szvacsina József készí-
tett. Az épület klasszicista stílusú, 

nonos középrizalit található, a 
timpanonban a Sivó család címere 
látható.  Az építés körüli dátumról 
eltérnek a források: 1842 és 1846 
is felmerül. Abonyban a Kálvin u. 
10. szám alatt található.

A kúria udvarán olajkutatás céljá-

fokos gyógyvíz tört fel.  Szom-
szédságában van az abonyi Ter-

a gyógyhatású vizével is várja a 
strandolni vágyókat. Az épületben 

lálható. Itt járóbeteg szakellátás, 
egészségügyi alapellátás, súlyfür-

piás és reumatológiai szakellátás 



Abony klasszicista öröksége:
Kostyán kúria

A Kostyán kúria 1841-42-ben épült 
Vörös László leányági örököse - a 
családba beházasodás útján került 
id. kostyánfalvi Kostyán János fia - 
Kostyán János részére.

- anyai örökségként kapott – bel-
területi telken 1841-42-ben kúriát 

XIX. század közepén több kúriát 

A téglalap alaprajzú, kéttraktusos, 

stílusú kúria az utcavonaltól kis-
mértékben hátrahúzva, szabadon 
álló elhelyezéssel épült, részben 
alápincézve, utcával párhuzamos 

gigfutó oszlopos tornáccal. Az 

épület eredetileg 1:2 arányú (15 m 

a II. világháború után kerül sor, 
mikor a tulajdonos – dr. Kostyán 

traktusát a tornác érintett sza-
kaszával együtt - az 1950-es évek 

rülése érdekében – elbontatta, 

kontyolás visszaépítésével az így 

igazíttatta.
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Az Abonyi Lajos Falumúzeumot 
1959-ben alapította Györe Pál, 
Abony város díszpolgára.

A Csák-nemzetség építtette magtár 
teljes felújítása csaknem két évet 

várta a lakosságot.

tás, cséplés, magtisztítás eszközeit 
és az aratókoszorúkat, míg a másik 

be. Az emeleti rész egyik felé-
ben a kötélgyártó, a szíjgyártó, 

nek részletei, tárgyai, a 
másikban a konyha-kamra 
sarok berendezési tárgyai, 
a tartósítás (káposzta -
savanyítás, aszalás, lekvár-

dolgozás, disznóvá-
gás munkaeszközei 
láthatók.
A múzeum névadó-
ja Abonyi Lajos, azaz 
Márton Ferenc író, aki 

sége jeléül változtatott 

helytörténész volt.
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Van egy hangulat, amit semmi más 

Az Abonyi Fúvószenekari Egyesület 
története 1996 márciusában kapott 

lendületet, amikor a Bihari 

növendékei és a Gyulai 
Gaál Miklós Általános Is-
ko la tanulói összefogtak 
a helyi hagyományok újjá-

cél juk azóta is változatlan: 

hallgatására nevelni a közönséget, 

tokat építenek.

Kulturális Napokon mutatkozott be a 
zenekar és a mazsorett csoport. Az-

lyamatosan emelve a rendezvények 
színvonalát.

Az egyesület saját, ikonikussá vált 
rendezvényeivel is formálja a város 
életét. Az évente megrendezett 

Regionális Fúvószenekari Találkozó 
mára a környékbeli kulturális naptár 
kihagyhatatlan fénypontjaivá váltak.

Valódi közösség: A próbák és a fel-
lépések során a tagok egy szorosan 
összetartó, egymást támogató csa-
pattá kovácsolódtak.

ti elkötelezettségüket 2006-ban az 
„Abonyiak Abonyért” elismeréssel 
díjazta a közösség.

Az egyesület nemcsak a helyi kultu-

hanem elhivatott nagykövete is a 

hozzájárulnak Abony jó hírnevéhez. 
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Van egy történet, amit minden 
abonyi ismer, és ami egykoron sér-
tésnek számított, mára a város 

vált. De tudja-e, honnan ered a híres 
„tar ka borjús” kifejezés?

A legenda a 19. század második felé-
be nyúlik vissza, amikor a magyar 
szürke és a szimentáli szarvasmarha 

tarka fajta hirtelen rendkívül érté-
kes és keresett lett a vásárokban.

A szomszédos települések lakói év-
tizedekig csúfolták az abonyiakat 
„tarkaborjúsoknak”, amiért az itt 

te a történetet, és a csúfolódásból 
mára kedves, humoros helyi anek-
dota lett.

 A tör-
ténet kultuszát jelzi, hogy 2017-ben 
a Nagyabonyi Színkör gondozá-

jelenhetett meg a legendáról, ame-
lyet helyi abonyi diákok rajzai tesz-
nek igazán teljessé.

 A 
város egyik legismertebb történe-
tének emlékét nemcsak a könyvek, 

helyiek, hogy jó han-
gulatban ünnepel-
jék Abony közös 
örökségét.

gyan válik egy 

központban található egy újra hasz-

mely a látogatók nagy kedvence. 

dálkodó és állatai. Képek: Divós 
József
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csak két torony látszik...
dalmat, zseniális zenei 

Nagyabony?
Évtizedeken át vitatott kérdés 

helyét. Vajon a Szolnok és Cegléd 

Csallóközi Nagyabonyra – testvérvá-
rosunkra – utal a szöveg?
A rejtélyt maga Kodály Zoltán ol-
dotta meg egy 1964-es, ma is a 

(amelyet Györe Pál helytörténeti 
kutatónak írt):

A dallam

A dalszöveg viszont az alföldi 
Nagy-Abonyról szól.

A Kisfaludy Társaság megbízásából 
a helyi lakos és író, 

lésen. Neki köszönhetjük, hogy a 
19. században papírra vetette a 

szövegfolklór értéket – 
kezdetben még kotta 

1872-ben kiadott Magyar 

 ismerte meg a soro-

abba a zenei formába, 
amely a 
daljáték révén egész 

Magyarországon ismertté vált.

Abony városa méltán lehet büsz-
ke két tornyára és egyedi kultu-
rális örökségére.

 ünnepelték a dal meg-
születésének .

 lélek -

tünk:
 énekelte egy-

kedvesebb dalt, megpecsételve a 
település és a zene elszakíthatatlan 
kötelékét.

nyiak.
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át a róla elnevezett Varga János 
Birkózócsarnokot, melynek meg-
épültében János bácsi és Családja 
is nagyon sokat segített, dolgo-
zott. Így lelhettek méltó otthon-
ra az abonyi birkózók, évtizedek 
után. János bácsi nem csak az át-

is boldogan segédkezett, tudta, 
hogy egy álom valósul meg Abony-
ban. Varga János szobra a csarnok 

adó fantasztikus sportkarrierjét, 
az emberekért, barátokért, birkó-
zókért mindig tettre kész Varga 
János emlékét.

„Pályafutásának jó részét a bizonyí-
tási vágy hatotta át. Szinte már-már 

zósportjának megbecsült, tisztelt 

számára az egyik legnagyobb elis-
merés volt az „Abony Díszpolgára” 

cím és az, hogy szerették, tisztelték 

Varga János egy igazi legenda az 
abonyiak számára. Itt született, 
edzett és írta be magát a sporttör-

a Nemzet Sportolója. János bácsi 

ban azóta is nagy tisztelettel és sze-

János bácsi nyomdokain napjaink-
ban Európa Bajnok birkózók, válo-
gatott sportolók folytatják az örök-
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Sillei Janka
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Ahol a közösség és a tradíció 
találkozik 
A Pecsenye Parádé nem csu-
pán egy kiemelt rendezvény 
a naptárban, hanem a találko-

és a közösségépítés igazi hely-
színe. A fesztivált az ország 

még a határon túlról is ezrek 

Abonyi Abonyi 
Pecsenye ParádéPecsenye Parádé
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lehessenek a hamisítatlan magyar 
disznótoros hangulatnak.

Ez a rendezvény egy igazi gasztro-
nómiai csoda, amely a tradicionális 
magyar konyha legjavát vonultatja 

ges ínyencségek várják:
Frissen sült pecsenyék – omlós, 
szaf tos falatok, ropogós csülök, 

és házi kolbász, kemencés, tárcsás 
és grillezett specialitások.
Ez az a nap, ahol a kemencék mele-
ge, a sült pecsenye illata és a közös 
élmények örökre emlékezetessé te-
szik a tavaszköszöntést!
Az induló csapatok számára a Pecse-
nye Parádé nemcsak egy felejthe-
tetlen, baráti társaságban eltöltött, 
élményekkel teli nap, hanem egyben 
egy jó hangulatú, izgalmas ver-

mányos disznófeldolgozásban, 
hurka-, kolbász- és pecsenyesü-
tésben mérik össze tudásukat, mi-
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A Pecsenye Parádé egy igazi össz-

várja a látogatókat, ahol egyedi 
portékák közül válogathatnak az 

– garantáltan megtalálja a számára 
legkedvesebb programot és kikap-
csolódást.

Szeretettel várjuk Önöket!
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eredeti abonyi?
Mi, helyiek nagyon büszkék va-
gyunk városunk cégére. 
Az Abonett Kft. története 1949-ig 

miszeripari Szövetkezetet ekkor 
alapították. A 80-as évekre a nö-
vénytermesztést és állattenyész-
tést a cégnél kezdte felváltani az 
élelmiszer-ipari, és gyártási tevé-
kenység.
Egy külföldi üzletember vette rá 
a szövetkezetet az 1980-as évek-
ben, hogy gyártsanak neki néger-
csókot, ehhez akkor új gyártósort 
is be kellett szerezniük. Nagy sike-

tájt, 1986-ban már az Abo-
nett extrudált kenyér ter-
mékcsaládot is bevezették. 
Az évek során aztán az 
édesipari termékek háttér-
be szorultak és extrudált 
gabonatermékek adták a 
gyártás és kereskedelem 
nagy részét. 2014-ben az 
Újvilág Szövetkezet jog-

utódjaként jött létre az Abonett 
Kft., amelynek alapítója id. Sze-

elnök lett. 
2018-ban generációváltás tör-

a vállalatot. Kínálatukban meg-
találhatók a klasszikus extrudált 

gabonákból készülnek, de van-
nak gluténmentes változatok, 
kukoricás vagy kölessel készült 
termékek. A vállalat célja, hogy 

kínáljon. 
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Értékünk: Abony a kúriák városa
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Virágos Abony
Az abonyiak különös gonddal ápolják a köztereket, azért, hogy ez a város olyan legyen, ahol jó élni, 

ahová jó hazajönni és vendégségbe érkezni. Ezzel is értéket teremtünk. 
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Az abonyi közösség óvja, védi, 

kat az utókor számára. Ezt csakis 
közösségben, közös akarattal te-
hetjük, miközben mi is közösség-

közösségünk, mely nap, mint nap 
tesz azért, hogy az abonyi értékek 
megmaradjanak, eljussanak az itt 

Kedves Olvasók!
Abony Városa egy szép kis ékszer-
doboza Magyarországnak, az Al-
föld közepén, karnyújtásnyira Bu-

vagyunk településünk múltjára, 
jelenére, értékeire, adottságaira, 
és arra, hogy mi Abonyiak lehe-

kinccsel, termálvízzel, igazi abonyi 
vendégszeretettel büszkélkedhe-
tünk. Abonyt sok-sok szeretettel 
ajánljuk mindazoknak, akik esetleg 
csak a híres dalból: „Sej, Nagy-
abonyban csak két torony lát-
szik...” ismernek bennünket.

Önök most egy valódi csapat-
munkában elkészített kiadványt 

utókor számára. Ezúton szeretnék 
köszönetet mondani mindazok-

hogy elkészülhessen ez az igazán 
hiánypótló anyag.

nek ezt a füzetet, mely Abony egy 
szeletkéjét, ugyanakkor igazán ér-

tékes világát hivatott megmutatni 

tóknak egyaránt. Ez a kötet egy 
„utazás”, az internetes felületen 
online módon, kézbe véve pedig 

a kedves Olvasó bebarangolja a 

sen is, hiszen Abony várja Önöket! 
Akár zenés programokkal, séta-
kocsikázással, idegenvezetéssel, 
gasztronómiai élményekkel is 
kedveskedünk vendégeinknek.

A város szívélyes vendégszerete-
tével, csendes parkjaival és auten-
tikus közösségi programjaival tö-

nyújtó hétvégi kiránduláshoz. 
Amennyiben tenne nálunk egy 
sétát, akár egyénileg, akár cso-
portosan, forduljon hozzánk 

sajto@abony.hu.

Ne feledje! Abony várja Önöket!

pályázat 
zeti értékek 

Bóta Marci, Dubniczki Attila

Abony kincseskönyve: Értékek tára




